Задания на семинарские занятия
	Weeks
	Theme
	Hours
	Maximum point

	1. 
	Seminar 1. Semiotic and communicative approaches 
	1
	6

	2. 
	Seminar 2. Classification criteria 
	1
	6

	3. 
	Seminar 3. Adequate and equivalent translation  
	1
	6

	4. 
	Seminar4. Types of equivalence
	1
	6

	5. 
	Seminar5. Translation process 
	1
	6

	6. 
	Seminar 6. Word choice in translation 
	1
	6

	7. 
	Seminar7. Types of culture-bound words
	1
	6

	8. 
	Seminar 8. Translation factors
	1
	6

	9. 
	Seminar 9. Metaphor and Phraseological unit
	1
	5

	10. 
	Seminar10. Lexical metonymic transformations 
	1
	5

	11. 
	Seminar11. Conversive transformation
	1
	5

	12. 
	Seminar12. Reasons for difference in word combinability
	1
	5

	13. 
	Seminar13. Language and speech functions
	1
	5

	14. 
	Seminar14. Norms of translation
	1
	5

	15. 
	Seminar15. Professional ethics
	1
	6




